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See the notice on TED website

541090-2026 - Mededinging
Zwitserland – Dienstverlening op het gebied van architectuur, bouwkunde, civiele techniek en 
inspectie – N01.08 MP-080166 - ENG Goulet Crissier - DLT PS RC de Sullens phases 52 et 53 (ID 
12014)
OJ S 149/2026 05/08/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Diensten

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Office fédéral des routes OFROU, Division Infrastructure routière Ouest, filiale 
Estavayer-le-Lac
E-mail: marchespublics.estavayer@astra.admin.ch
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling onder zeggenschap van een centrale 
overheidsinstantie
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: N01.08 MP-080166 - ENG Goulet Crissier - DLT PS RC de Sullens phases 52 et 53 (ID 
12014)
Beschrijving: Cet appel d’offres concerne les prestations de mandataire pour la direction locale 
des travaux génie civil (DLT GC et coordination des DLT des autres domaines) pour la 
démolition et reconstruction du Passage Supérieur de la route cantonale de Sullens 178b à 
Bussigny dans le canton Vaud jusqu’à la mise en service (phases SIA 52 et 53). Le projet 
inclut une coordination importante avec les travaux de construction du pont pour la future ligne 
du tram, à proximité immédiate de l’ouvrage OFROU. L’adjudicataire de ce marché devra 
suivre les travaux de démolition et reconstruction du pont OFROU et se coordonner en 
permanence avec la DLT du pont tram pour les travaux communs et pour le phasage 
coordonné des étapes de chantier. Ce marché concerne les phases SIA 52 (exécution) et 53 
(mise en service et achèvement).
Identificatiecode van de procedure: 31fd821f-7c01-48b7-b621-2fd8e072cd4c
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 71000000 Dienstverlening op het gebied van architectuur, 
bouwkunde, civiele techniek en inspectie

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Zwitserland
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: OFROU - Filiale Estavayer-le-Lac OFROU, centrale à Ittigen Aux 
bureaux des mandataires Sur le tronçon de route nationale concerné Aux centres d’entretien 
des routes nationales concernés Auprès des services administratifs fédéraux ou cantonaux 
Aux communes concernées

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/541090-2026
mailto:marchespublics.estavayer@astra.admin.ch
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2.1.4.  Algemene informatie
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: Plus d’informations 
dans la publication officielle sur simap.ch

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0000
Titel: N01.08 MP-080166 - ENG Goulet Crissier - DLT PS RC de Sullens phases 52 et 53 (ID 
12014)
Beschrijving: Cet appel d’offres concerne les prestations de mandataire pour la direction locale 
des travaux génie civil (DLT GC et coordination des DLT des autres domaines) pour la 
démolition et reconstruction du Passage Supérieur de la route cantonale de Sullens 178b à 
Bussigny dans le canton Vaud jusqu’à la mise en service (phases SIA 52 et 53). Le projet 
inclut une coordination importante avec les travaux de construction du pont pour la future ligne 
du tram, à proximité immédiate de l’ouvrage OFROU. L’adjudicataire de ce marché devra 
suivre les travaux de démolition et reconstruction du pont OFROU et se coordonner en 
permanence avec la DLT du pont tram pour les travaux communs et pour le phasage 
coordonné des étapes de chantier. Ce marché concerne les phases SIA 52 (exécution) et 53 
(mise en service et achèvement).

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 71000000 Dienstverlening op het gebied van architectuur, 
bouwkunde, civiele techniek en inspectie
Aanvullende classificatie (cpv): 71310000 Adviezen inzake techniek en bouw, 71521000 
Toezicht op de bouwplaats

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Zwitserland
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: OFROU - Filiale Estavayer-le-Lac OFROU, centrale à Ittigen Aux 
bureaux des mandataires Sur le tronçon de route nationale concerné Aux centres d’entretien 
des routes nationales concernés Auprès des services administratifs fédéraux ou cantonaux 
Aux communes concernées

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 01/01/2027
Einddatum van de duur: 31/12/2030

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 1
Overige informatie over verlengingen: Description des reconductions : Les dates de début et 
de fin du marché sont provisoires. Une reconduction du marché entre en ligne de compte, 
lorsque la libération des crédits nécessaires, les délais pour la procédure d'approbation et/ou 
des événements imprévisibles la rendent nécessaire.
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5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Nog niet bekend
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Andere economische of financiële eisen
Beschrijving van het selectiecriterium: Les critères sont définis dans la publication officielle sur 
simap.ch.

Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Les critères sont définis dans la publication officielle sur 
simap.ch.

Criterium: Relevante onderwijs- en beroepskwalificaties
Beschrijving van het selectiecriterium: Les critères sont définis dans la publication officielle sur 
simap.ch.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: C1 PERSONNES-CLÉS : QUALIFICATION PAR RAPPORT AUX EXIGENCES DU 
PROJET - C1.1 Chef de projet, responsable de la DLT
Beschrijving: Eléments de preuve : - Références de la personne dans une fonction similaire 
(en tant que responsable ou d'adjoint) pour un projet de complexité comparable - CV de la 
personne-clé (diplômes, attestations, projets de référence, phases réalisées, parcours 
professionnel) Eléments de jugement : - Formation de base et continue, en relation avec les 
domaines concernés par le projet. - Expérience : nombre d'années d'expérience dans les 
domaines concernés par le projet, adéquation des projets de références en relation avec le 
marché, fonctions exercées dans les projets de référence. Qualité des prestations fournies 
dans les projets de référence.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 25
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: C1 PERSONNES-CLÉS : QUALIFICATION PAR RAPPORT AUX EXIGENCES DU 
PROJET - C1.2 Adjoint au responsable DLT
Beschrijving: Eléments de preuve : - Références de la personne dans une fonction similaire 
(en tant que responsable ou d'adjoint) pour un projet de complexité comparable - CV de la 
personne-clé (diplômes, attestations, projets de référence, phases réalisées, parcours 
professionnel) Eléments de jugement : - Formation de base et continue, en relation avec les 
domaines concernés par le projet. - Expérience : nombre d'années d'expérience dans les 
domaines concernés par le projet, adéquation des projets de références en relation avec le 
marché, fonctions exercées dans les projets de référence. Qualité des prestations fournies 
dans les projets de référence.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
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Gunningscriterium numerieke waarde: 15
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: C2 ANALYSE DES TÂCHES, DES RISQUES ET DE LA DURABILITÉ, PROPOSITION 
DE MARCHE À SUIVRE, CONCEPT DE GESTION DE LA QUALITÉ, PLAUSIBILITÉ DE 
L'OFFRE, CARACTÈRE INNOVANT
Beschrijving: Eléments de preuve : - Analyse des tâches et proposition de marche à suivre - 
Organisation du soumissionnaire spécifique au mandat - Analyse des risques - Gestion de la 
qualité dans le cadre du projet Eléments de jugement : Analyse des tâches et proposition de 
marche à suivre : - Identification des tâches principales et spécifiques liées au mandat mis en 
soumission, pertinence et efficience de la marche à suivre proposée pour le déroulement du 
mandat mis en soumission Organisation du soumissionnaire spécifique au mandat : - 
Pertinence et efficience de l'organisation du soumissionnaire pour le déroulement du mandat 
mis en soumission - Adéquation du processus de coordination avec les autres intervenants du 
projet (NRBIE, tl, BAMO, SIERA, etc.) Analyse des risques : - Identification des 5 risques 
spécifiques au projet et pertinence des mesures associées Gestion de la qualité dans le cadre 
du projet : - Adéquation des outils et méthodologie pour la gestion de la qualité Pour toutes les 
preuves : - Esprit de synthèse - Clarté des documents
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 30
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: C3 PRIX
Beschrijving: Eléments de preuve : - Montant de l’offre financière Eléments de jugement : Le 
prix considéré pour l'évaluation est le montant de l’offre avec rabais, sans escompte et sans 
TVA, après contrôle par le mandataire du MO et correction des erreurs arithmétiques. L’
évaluation des prix se fait selon la méthode suivante : La note maximale (5) est attribuée à l’
offre révisée au prix le plus bas. Les offres, dont le prix est supérieur de 100 % ou plus à celui 
de l’offre la plus basse, obtiennent la note 0. Entre deux, l’évaluation est linéaire et tient 
compte des centièmes.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 30

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Toegang tot bepaalde aanbestedingsstukken is beperkt
Informatie over beperkt toegankelijke documenten is beschikbaar op: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzMWZkODIxZi03YzAxLTQ4YjctYjYyMS0yZmQ4ZTA3MmNkNGMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: Simap.ch

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Niet toegestaan
Rechtvaardiging waarom elektronische indiening niet mogelijk is: Instrumenten, middelen of 
bestandsformaten niet algemeen beschikbaar
Beschrijving: Dossier complet sur support papier (2 exemplaires) et numérique sur 2 clés USB 
dans une enveloppe cachetée portant le numéro / l’intitulé officiel du projet avec la mention 

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzMWZkODIxZi03YzAxLTQ4YjctYjYyMS0yZmQ4ZTA3MmNkNGMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzMWZkODIxZi03YzAxLTQ4YjctYjYyMS0yZmQ4ZTA3MmNkNGMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzMWZkODIxZi03YzAxLTQ4YjctYjYyMS0yZmQ4ZTA3MmNkNGMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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«Ne pas ouvrir, documents d’appel d’offres».En cas d‘envoi postal (au moins en courrier A), le 
timbre postal ou le code barres de l‘office de la Poste suisse ou du bureau de poste étranger 
officiellement reconnu déter
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Duits, Frans
, Italiaans
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Selon paragraphe 5 du projet de contrat
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 05/10/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Nog niet bekend
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Plus d’informations dans la 
publication officielle sur simap.ch
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Tribunal administratif fédéral
Informatie over de termijnen voor beroep: Voies de droit Conformément à l'art. 56, al. 1, de la 
loi fédérale sur les marchés publics (LMP), la présente décision peut être attaquée, dans un 
délai de 20 jours à compter de sa notification, auprès du Tribunal administratif fédéral, case 
postale, 9023 Saint-Gall. Présenté en deux exemplaires, le mémoire de recours doit indiquer 
les conclusions, les motifs et les moyens de preuve et porter la signature de la partie 
recourante ou de son représentant ; y seront jointes une copie de la présente décision et les 
pièces invoquées comme moyens de preuve, lorsqu'elles sont disponibles. Conformément à 
l'art. 56, al. 2, LMP, les dispositions de la Loi fédérale sur la procédure administrative (PA) 
relatives à la suspension des délais ne s'appliquent pas.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Office fédéral 
des routes OFROU, Division Infrastructure routière Ouest, filiale Estavayer-le-Lac

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Office fédéral des routes OFROU, Division Infrastructure routière Ouest, filiale 
Estavayer-le-Lac
Registratienummer: 3efe5adc-50f1-4170-baec-e598431892de
Postadres: Place de la Gare 7
Stad: Estavayer-le-Lac
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Postcode: 1470
Onderverdeling land (NUTS): Fribourg / Freiburg (CH022)
Land: Zwitserland
E-mail: marchespublics.estavayer@astra.admin.ch
Telefoon: +41584618711
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Tribunal administratif fédéral
Registratienummer: BVGER
Postadres: Postfach
Stad: St. Gallen
Postcode: 9023
Onderverdeling land (NUTS): St. Gallen (CH055)
Land: Zwitserland
E-mail: info@bvger.admin.ch
Telefoon: +41584652626
Internetadres: https://www.bvger.ch
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures

8.1.  ORG-0003
Officiële naam: Simap.ch
Registratienummer: CH001
Postadres: Holzikofenweg 36
Stad: Bern
Postcode: 3003
Onderverdeling land (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Land: Zwitserland
E-mail: support@simap.ch
Telefoon: +41584646388
Internetadres: https://www.simap.ch
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 6934c4b2-a13b-41e9-8507-482f428b1504  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 04/08/2026 02:25:52 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, 
Midden-Europese zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Frans, Duits
Publicatienummer aankondiging: 541090-2026
Nummer uitgave PB S: 149/2026
Datum van bekendmaking: 05/08/2026
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